Having analyzed these examples, it is possible to draw a conclusion that
representation in the German and English languages have such characteristics as
irreversibility, one-wayness, transience, value, ability to change the reality. Analyzing
the translation of metaphors from German into English, we can precisely tell that those
temporary grammatical categories which create the developed metaphors of time in
German are not always identical in English, however they can create similar images
and betray the sense hidden by the author in the original. The choice of adjectives or
verbs in TL isn't always completely capable to transmit all values in lexicon chosen by
the author of SL that promotes loss of individual author’s style.

Both English and German are languages characterized by careful attitude to time
concept because people realize its rapidity, impossibility to stop or turn back. This fact
proves the inclination of these cultures to punctuality as the highest benefactor. The
peoples also associate time with money, which is to be treated economical and rational.

Both cultures personify time.
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cnosapeii — rioccapHH — NOABHINCh B TIYOOKOH JApEBHOCTH, CaMH XK€ CIOBapH CTaIH
HCIIO/Ib30BATLCA NOCie H300peTeHns H pacnpocTpaHeHns B EBpone kHHroneyaranns B cepeaune XV
Beka. B crarbe npencraBneH aHaiH3 HEKOTOPBIX ABTOPHTETHBIX OTEYECTBEHHBIX H 3apyOexkHbIX
THIIONOTHI H Knaccuukaumit cnobapeit. Taxke OMHCHIBAIOTCA THIONOTHYECKHE NPH3HAKH CII0Bapei
NpH HX KIacCHQHKAUMH. YTBEpKIAeTCs, 4TO pa3HooOpasue THNOB cnosapeil obbAcCHAETCA
C/IOXHOCTBIO H MHOrOACNEKTHOCTBIO A3bIKA, @ «PEMEPTyap» CoBapei MOCTOAHHO YCIOXKHAETCA H
pactnpaetca. [Ipn 3TOM, NPHHUHI MPOTHBONOIOKHOCTEH, Kak OCHOB2 (JOPMHPOBAHHA THUIIONOTHH,
HCTIONIB3YETCA HCCIIEN0BATENAMH U CO3AAHHA COOCTBEHHBIX THIIOJIOTHIA.

KawoueBble  caoBa:  fnekCHKOrpagus,  C/OBapb, NPOTHBOMONOXKEHHS,  THUIOJOTHA,
MHOT0aCIeKTHOCTb, (paceTHas KIaCCHQHKALIHS, THIOIOTHYECKHE MPH3HAKH,
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Abstract

The article is devoted to the actual problem of modern linguistics — typology dictionary in
lexicography, special section of lexicology. Predecessors of dictionaries — Glossary — appeared in
ancient times, but dictionaries themselves were used after the invention and spread of printing in
Europe in the middle of the XV century. The paper presents an analysis of some of reputable domestic
and foreign typologies and classifications of dictionaries. It also describes the typological features of
dictionaries in their classification. It is argued that a variety of types of dictionaries due to the
complexity and diversity of language, and the "repertoire” of dictionaries becomes increasingly
complex and expanding. In this case, the principle of opposites, as a basis of typology is used by
researchers to create their own typologies.

Key words: lexicography, dictionary, contrasts, typology, multifacets, faceted classification,
typological characteristics.

BBenenne

OOHMM H3 HHTEPECHEHILINX H AaKTYaILHBIX BOMPOCOB COBPEMEHHOI JIMHIBHCTHKH
ABJIACTCA HW3y4YEHHE C/I0Ba, €ro MCTOPHH, I3THMOJOTHHM, H3MeHEeHHH. Muorue
OTeYECTBEHHbpIE M 3apybexxHble HCCNENOBaTeNM YIENAIM OrPOMHOE BHHMaHHE
3THMOJIOTHH T€PMAHCKHX A3BIKOB, B YACTHOCTH aHrauiickoro (Amocosa, 1956; [Iu3anu,
1956; Makosckuii, 1986; Baiin, 1990; Malkiel, 1993; Liberman, 2005).

B nexcHKonorMu cyllecTByeT creuManbHblii pasgen — nexcukorpadus (ot
rpeyeckoro lixikon — «cnoBapb» H grapho — «nuiy»), KOTOpbIH 3aHUMaeTCa TeopHeit U
NPaKTHKOA COCTABJICHHA CNOBapei, HX THMonorueil W usyyenueM. Jlekcukorpadus
SBJIICTCA ONHOH M3 IOpeBHEHLINX HayK, Belb NepBble CAOBAPH ObLIHM CO3NaHBI NS
nepeBo/ia TEKCTOB C JIATHHCKOro A3bika («Dictionary for foreigners and womeny).
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B BoabluoM 3HUMKIONEAHYECKOM cioBape pycckoro ssbika (BIC) maerca
crefylollee  OnpeleleHHe TOHATHA «cnoBapb» [BonbIIOA  SHUMKIONEAMYECKHI
cioBapb pycckoro a3bika (53C), 1993]:

1) NleKkcHka, CNOBapHbIi COCTaB sA3blka, AHAIEKTa Kakoi-nuGo counanbHON
TpyIbl, OTAENBHOTO MHUCATENA M T. A., 2) CMIPaBOYHAs KHMra, codepxkaiuas cobpanne
cioB (MM MopdeM, CIOBOCOYETaHMH, HIAHOM H T.I.), PpacClOJIOXEHHbIX [0
onpeaeneHHOMY NPHHLMNY, W Aalollas CBeleHHA 00 MX 3HauyeHHsAX, ynoTpebGnenuH,
NPOHCXOXAEHHUH, TIEpPeBOAE Ha APYrod A3bIK M T. M. (JIMHIBMCTHYECKHH COBaph) WIK
MH(OPMALIMIO O NOHATHSAX, NPeMeTaX, HMH 0003Ha4YaeMbIX, O JeATENAX B Kakoi-nnbo
00/1aCTH HayKH, KYJIbTYpPbl U Ap. (3HUMKIIONEANYECKHH CI0Baph).

B Tonkosom cnosape pycckoro s3bika C.H. Oxerosa [Oxeros, 2010]:

CJIOBAPDb — CJIOBAPD, s, myx. 1. CoGpanue cnoB (06b14HO B angaBHTHOM
MOpA/IKE), YCTOHYMBBIX BbIPaXKEHUH C NOACHEHHAMH, TONKOBAHHAMH HIIH C NMEPEBOAOM
Ha JApyroil s3eik. TonkoBblii ¢. JHuukioneauueckuii c. @pazeonornueckuit
¢. JIBys3biynbiii ¢. TepMHHONOrHYECKHii C.

B Duuuknoneauyeckom ciosape ®.A. Bpokray3a u U.A. Edpona [bpokrays,
Edpon, 1890-1907]:

CaoBaps — (rped. Aefikov, aar. dictionarium, glossarium, vocabularium, Hem.
Wérterbuch)  cobpauue  cnoB,  NpHHaAlekalMX  KakoMmy-HHOyap  A3bIKY,
pacnonoxenHoe ans Oonee ynobHOro noONL3OBaHWS HM B TOM MM JIpDYroMm
CHCTEMAaTHYECKOM MOPAJKE, Yallle BCETO B YHCTO BHEILIHEM.

CnoBapH B TOM BHIIE, K KOTOPOMY Mbl IPHBBIK/IH, IMEIOT CPABHUTENILHO NO3IHEE
npoucxoxaeHue. OHM NOSBHIMCH B MEPHO[, MOC/EOBAaBIIMA 32 H300peTeHHEM H
pacnpocrpaHennem B EBpone kuuromeuyaraHus B cepeamHe XV B, Oanako
TNPE/IECTBEHHUKH COBPEMEHHDBIX CIOBapeH MosBHIMCh B riaybokoit apesHocTH. Tlpu
M3y4eHHH pyKonuceil, HAMMCAHHBIX Ha APYTHX A3bIKAaX, B OCHOBHOM IPEBHHX, JIIOAH
CTAIKHBAIHCh C HOBbIMH H HEOOBIYHBIMH CJIOBaMH, 0COOEHHO YacTO B COYHHEHMAX
IPEYECKUX M NATHHCKHX KIIACCHKOB. YUeHbli WM MPOCTO NEPENHCYHK, ONpELE/HB
3Ha4YeHHe He3HaAKOMOTO CJIOBA, MHCAJI NEPEBOJL 3TOTO CJIOBA HA POJHOM IS HETO A3BIKE
MEXAY CTPOKaMM MJIM 4allle BCErO Ha MOJAX MaHyCKpunTa. Takasd nomera Mnojyyuia
Ha3BaHue rnocca (OT rped. glossa «A3bIK, CIOBOY).

To3nnee, nyrem o6beAMHEHUS [10CC B OAUH CIIMCOK, CO3JABAJICA CIIMCOK CJIOB C
NEPEBOAOM MX Ha APYTOi A3bIK, NOTYYHBLIHIA HA3BAHHE II0CCAPHI.

I'noccapun nanoMuHanu coBpeMeHHble ABYA3bIYHbIE CNOBapH. PykonucHbie
TJI0CCapUH NONb30BAIMCh MOCTOSHHBIM cripocoM. C HHMX €najock MHOTO KOMHH, a
Koraa ¢ nossieHHeM KHHMrONEYaTaHHUS KHHUTH MOJEIIEBENH, CJIOBApH OKa3aluCh B
HCIIE NepBpIX NEYaTHBIX H3IaHHI.

OcHoBHas YacTh

lenbio nmaHHON CTAaTbH ABNAETCA aHAIM3 ABTOPHTETHBIX OTEYECTBEHHLIX M
3apy6exkHbIXx THNONOrMA M Knaccuukauuii cnosapei. Marepyaiamu H MeTOJaMH
HCceaoBanye aBnAlOTCA aceTHas K1acCHPHKALMA H NAPAMETPHUYECKHH aHAIIH3.

«Tunonorus cnosapei» — 3T0 KJIaCCH(HUKALHUS THIOB CJIOBApei, CIIPABOYHHKOB
W SHuMkonenuid. Tun OTAENBLHOTO CJIOBaps ONpeAeseTcs COAEPKAIUCHCS B HEM
OCHOBHOM MHbopMaLueii, a Takke ero o6wuM HasHaueHHeM. [THoHepoM B M3yueHHH
NpoGneMbl TMNONOTHKM cnoBapeii B oTedecTBeHHOI Hayke 6bun JI.B. Lllep6a. UM Gbuia
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npeanoxkeHa knaccugukaums cnoapedi B paGore «Onweir  o0wiell  TeopHH
nekcuxorpaduu» (1940), ocHOBY KOTOpPOH COCTaBAANH 6 NPOTHBOMOJIOXKEHHIM
(npoTHBONOCTaBIEHHHH):

1. CaoBaps akageMH4YecKOro THNA — CJOBapb-cHpaBodYHHK. Cnosapb
AKaJICMHYECKOTO THMA — 3TO HOPMATHBHBIH, OMHCBHIBAIOLIHII JIEKCHYECKYIO CHCTEMY
[IaHHOTO sA3blKa CoBapb. JIekcHueckHe eqMHHMLBI MONY4YaloT 34€Ch BCECTOPOHHEe H
obctosrensHoe TonkoBaHue. Takue ClOBapH MMEIOT 3HAYHTEbHbIH 06bEM CIOBHHKA.
B HHX 0TCYTCTBYIOT (paKThl, KOTOPbIE IPOTHBOPEYAT COBPEMEHHOMY ynotpebuenuio. B
CBOKO oO4Yepelb, CIOBapH-CIPABOYHHKH HE OXBAaThIBAIOT BCEH CHCTEMBI A3blKa H
BKJIIOYAIOT JIMWB 4YacThb CJOB, o0pa3yiolMx ee. Y TakHX cloBapeil MeHblHil 00beM
ClOBHHKA M 6onee kpaTkoe ToskoBaHHe cioB. K cnoBapsM-cipaBoYHHKaM OTHOCATCA
TOJIKOBbIE  CIOBApH, C/IOBADH CHHOHHMOB, AaHTOHMMOB, (pa3eoNoruyeckue,
oporpaduueckue, opdoInnueckHe U MH. Ip.

2. JHUMKJIONeaNYeCcKHHT  caoBaps, —  ofmmii  caoBaph.  JlaHHoe
NPOTHBOIOCTABNIEHHE OCHOBAHO HA OMMCAHHM BEllEH M peanuii (SHUMKIONEIHYECKHE
CNIOBAPH) M CaMHX CIOB (JIHHPBUCTHYECKHE CioBapH). [IpuMepaMu coBaps NepBoro
THIIA CNYXKaT pa3H4HOrO polda TEPMHMHOJOTHYECKHE CJIOBapH, ClelHaIbHblE
(otpacnesbie) v obne HUMKIONEAHH. OOLIMIA C10Bapb PaCKPHIBAET 3HAYEHHS CJIOB H
BbIP@XXEHHH.

3. Te3aypyc — o6bIuHbIH (TOJIKOBLIH HIM MepeBoaHON ciioBaps). Tezaypyc —
THII CJIOBApEi, B KOTOPbIX COOpPaHbI H MPUBOAATCSA TONKOBaHHA, «A3bIKOBOH MaTepHaI»
BCEX CJIOB, BCTPETHMBLIHXCH B JAHHOM s3blke XOTA Obl ooMH pa3. DTO — CIOBapb-
COKPOBHILIHHLIA, rae ¢HKCHPYETCs BCe HATTMCAHHOE M CKa3aHHOE HAa JaHHOM f3bIKeE.

4. O0Ob14HbIi (TOJKOBLIH HMJIH NepeBOAHOH CJIOBapb) — HIE0JOTHYECKHIl
(uneorpaduuecknii) ciaoBapb. B 00bl4HOM clioBape cC10Ba pacmoNioOXeHbl B
andaBUTHOM NOpAAKe UM ynoOCTBa, Takoi C/OBapb COCTAaBlEH M3 (OHETHUECKHX
(rpaduuecknx) ¢opm cnosa. Hpeomoruueckuit crnoBapb KiracCHPUUMPYeT CroBa-
NMOHATHA  TakuM  obpa3om, 4ro6bl OTOOPa3sHTb HX JKHBYK  B3aHMOCBSA3b,
CHCTEMATH3HPYET  «CJIOBA-TIOHATHA»  OHOMACHOJIOTHYECKH, T.e. MO  JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKHM TPYNNaM H MoaM.

5. To/ikoBbI#i cJI0Bapb — NePeBOAHONH C10Bapb. TONKOBbIH C10Bapb 00BACHAET
3Ha4Y€HHs CJIOB KaKoro-a16o s3bika M MpeJHa3HAueH B EPBYIO odepelb /1S HOCHTENEH
AAHHOTO A3bIKA; COAEPXHT HX MPAMMATHYECKYIO H CTHJIIMCTHHECKYIO XapaKTEPUCTHKY,
npUMepbl  ynotpeGneHHs B peyH M OpyrHe cCBeleHus. B npoTHBOMONOXKHOCTDH
TOMKOBBIM CJIOBApAM NEPEBOAHBIE CIOBApH HEOOXOAMMBI 1A MOHMMAHHA TEKCTOB Ha
MHOCTPAHHOM  f3bIKE TNPENCTAB/AIOT I[UIAHOMEPHOE COINOCTABIECHHE  CJIOBApHBIX
COCTaBOB IBYX HJIH Gonee A3bIKOB (B TOM HJIM APYrof MX 4YacTH MIM BO Beeld
HX COBOKYITHOCTH).

6. Heuctopuueckuii cioBaps — ncropuueckuii caosapb. Hcropuueckuii
CJI0Bapb — CJI0Bapb, COACPXKALIMH HCTOPHIO CI0B (MX MOSABJIEHHE, Pa3BHTHE 3HAYEHHIA,
M3MEHEHHE CNOBOOOPa30BaTEIbLHOH CTPYKTYpPhl H T.1.), TakHM 00pa3oM, oTpaxas
NOC/Ie0BAaTEILHO NPOHCXOMAILIHE H3MEHEHHS CHCTEMBI A3bIKa B LIEJIOM.

B nekcukorpapuu mo6Go#i HauMM MOXHO HAHTH AECATKH H COTHHM cioBapei
pa3’HbIX THNOB. 3TO pa3HOoGpa3He TOBOPHUT O CIOKHOCTH H MHOIOACMIEKTHOCTH CaMOro
06beKTa IeKCHKOrpaduueckoro orHcaHus — s3blka.
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ToBops CNOBaMH CaMHMX KJIacCH(HKATOPOB, NENEHHE CIOBapeH Ha THIIbI
NPOMCXOINT N0 PA3NHYHBIM OCHOBAHMAM M 33BMCMT OT LEJIM ClOBaps, ero ofbema,
pacronokeHus cnos U T.ja. Co3naHMEM THMONOTHMH CNOBaped 3aHUMANMCh MHOTHE
aunrBuctel — JI. B. LllepGa, I1. H. denucos, b. Kemana, . Mankun u ap. OaHako,
00LuenpHHATOH THIONOMHH CloBapeii B HayKe O A3bIKE N0Ka elle HET.

CeroaHs pa3iIM4aloT OFPOMHOE KOJIHYECTBO C/IOBApEii, H BONPOC O THNOJOTHH B
nekcHkorpaduu sBASETCA OAHHM M3 BaxHbIX. Knaccuduumpys cnoapu HeoOX0auMo
YUHMTBIBATD PAA ONMPEACIICHHBIX THINOJOTHYECKHX TIPH3HAKOB.

1. C ToukH 3peHus oTOOpa JIEKCHKH BbIAEIAIOT: CJAOBAPH TE3aypPyCHOTO THNA H
CIIOBapH, rae JeKcHka oTOHpaeTcs no: cgepe ynompebnenus (pasroBOpPHBIH,
NPOCTOPEYHbIH, AMANEKTHbIA, apro, TEPMHHONOTHYECKHH, MO3THYECKOH JIEKCHKH H
T.IL); HO uUCmopuyeckoll nepcnexkmuge (apxaM3MOB, HCTOPH3MOB, HEOJIOTH3MOB), HO
npoucxoxcoenuio (UHOCTPAHHBIX CJIOB, HHTEPHALMONH3MOB), MO Xapaxkmepucmuxe
munos cro6 (COKpalleHUH, OHOMACTHYECKHE, OKKA3HOHONM3MOB), HO UCMOYHUKY
(cnoBapH OTAENbHBIX aBTOPOB);

2.C TOYKM 3peHHS pacKpbITHA OTIEJbHbIX acneKkToB (MapaMeTpoB) CJOBa
(3THMONOrHueckie, rpaMmaTudeckue, opgorpaduueckue, opdornuueckue, ClOBapH
Cy)ebHbIX CJI0B U T.I1.);

3.C TOYKM 3pEHHS pacKpbITH CHCTEMHbIX OTHOLUEHHH MeEkKAy ClOBaMH
(rHe3noBsle, cnoBo0Opa3oBarebLHbIC, OMOHHMHYECKHE, [IapOHHMHYECKHE,
CHHOHHMHYECKHE, AaHTOHHMHYECKHE);

4.C TOoukH 3peHMs (QYHKUHMOHAJIBHOIO AacHeKTa CJIOBApH pa3iH4aloTCA: MO
YACTOTHOCTH (MaCTOTHbIE, PEINKHX CJIOB); MO CTHIHCTHYECKOMY HCIOJIb30BAHHIO
(Metadop, INUTETOB, CPABHEHHH, 3KCNPECCHBHOH JICKCHKH); MO HOPMaTHBHOMH
XapakTepHcTHKe (TPYAHOCTEH, MPAaBHIBLHOCTER);

5.Tlo HanpaBneHHMIO H3NOXKEHHS MaTepHana pas3/M4alOT: HCXOAd M3
¢bopmbi (060poTHble, pHdMBI); HCXoas M3 colepkaHds  (Maeorpaduueckue,
TEMaTHYeCKue),

6.C ToukHM 3peHus Bbibopa (MopdeM, KOpHEH, CoueTaHWH, uMTaT,
bpaseonoruueckiue).

B nnane ofeil TMNONOrHH CNIOBapH INPHHATO AENHTb HA OMHOACMEKTHLIE H
MHoroacnektHble. [10 KOJIHYECTBY NpPH3HAKOB CJIOBA Pa3/M4aiOT CHHXPOHHYECKHE
(oTpaxkaiommue onpemeneHHblii BpeMEHHOH Cpe3 s3bIKA) M [MAXPOHHYECKHE,
HanpuMep, 3TUMONIOTHYeCKHe (OepyT BO BHHMaHHe pa3BHTHe s3blka). CyllecTBylOT
SHUHKIIONEAUYECKHE H TMHIBUCTHYECKHE CIIOBApH.

DHuuknoneauyeckue (ot rpedeckoro enkyklios paideia — «obyyeHue no Bcemy
KPYTy 3HaHWil») C/IOBapH COAEpXaT JKCTPATMHIBHCTHYECKYI0 HHopMauuio 06
ONTUCBIBAEMbIX A3bIKOBbIX €IHHHLAX; OHH NAIOT CBEAEHHA O HAYYHBIX INOHATHSX,
TEPMHHAX, MCTOPHYECKHX COOBLITHSX, mNepcoHanuax, reorpapum u T.4. B
SHUMKIIONEANYECKOM C/IOBape HET rpaMMaTHYECKUX CBEIACHHH O cloBe, a Jaercs
HH(opMauKs o npeaMeTe, KOTOPBI 0603HAYEH CIOBOM.

B aunreuctuyeckux (mo OGosplueil cTeneHH TOJKOBBIX) CJOBapAX CJOBO
XapaKTepH3yeTcs C pa3HbIX CTOPOH, B 3aBMCHMOCTH OT uened, obvema M 3anay
CJI0Baps: ¢ TOYKH 3PEHHA CMBICIIOBOrO COEpXKaHus, coBoobpasoBanus, opdorpaduu,
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opdoanuy, npaBHIbHOCTH ynotpebneHus. Cpeld TNPOYHMX THIOB  CJIOBaped,
OTHOCSILUXCS K IMHTBUCTHYECKUM, HHTEPECHB! (Pa3cONOrHYECKUE CIOBAPH.

®pazeonoruyeckut CloBaph — C/IOBapb  YCTOHUHMBBIX  CJIOBOCOYETAHMI
(ppaseonoruieckux emHHMI)), KOTOPbIE CPaBHHTENBHO JIErKO BBIUICIAIOTCA M3
KOHTEKCTAa KaK €AHHOE LENoe, COCTOALIEE M3 HECKONBKMX CJIOB, B OTIHYHE OT
cBOOOJHBIX COUETAHHIT CJIOB, I'le KAKAOE CIOBO caMoCToATeNbHO. Ppa3eosiornyeckue
cnoBapu ObIBAlOT: 00HOA3bIYHble (HA MaTepuane OJHOrO fA3biKa), deyA3biuHble (Ha
MaTepuajie ABYX A3BIKOB), MHO20A3bIYHble (HA MaTepuHalle HECKONBLKHX, HO He Ooiee
natH, A3bikoB). Kak npaBuno, BO  (pa3eonorHYecKMX CAOBapAX  e€IHHHLbI
pacnofaraioTcs B andaBUTHOM NOPAIKE, HO HE MO NMEPBOMY CJIOBY, a MO AAEPHLIM B
CMbIC/IOBOM OTHOLICHHM CJIOBaM CJIOBOCOYETaHMs — BokaOynam. B konue
¢dpaszeonoruyeckoro cnopaps OOBIYHO TNPHBOAMTCA CIIMCOK TEX IKE CaMbIX
dbpazeonoruyeckux eJUHHL B alhaBUTHOM MOPSAAKE MO MEPBOMY CJIOBY CO CChLIKOI Ha
CTpaHHL, I'l€ IPHUBEACHO OOBACHEHHE TaKoi (pa3eoJOrHYecKoi eqUHULIBL.

CyecTByloiue THIBI ClI0Bapeii GeckoHeuHo pa3HooOpa3Hbl. DTo pazHoobpasue
0OBACHAETCA, NMpEXAe BCEro, CIOKHOCTHIO M MHOIOACIEKTHOCTBIO A3bika. [ToMHUMO
3TOr0, MHOIOYHCJIEHHbIE MNOTPeOHOCTH ofllecTBa B MOMYYEHMH HEO0OXOAMMOMH
HMHPOPMALIMM  YCIOKHAIOT H PAcIIMPAIOT «pemepTyap» crnosapeil. I[lpaktuuecku
HEBO3MOXHO 1aTh B OJHOM CJI0Bape BCHO MHGOPMaLMIO, KOTOpas YIOBIETBOpHIa Obl B
paBHOH CTeNeHU OOIIECTBO B LIEOM H OTIE/]BHBIE €0 CJIOH B YaCTHOCTH. MIMeHHO
HO3TOMY € KaX/bIM IHEM MOABIAETCSA BCE OONBILIE HOBLIX THIIOB C/IOBapeii.

I'oBops 0 cHcTeMe KiIacCH(HKALMK CIOBapel MPHHATO HCIONB30BaTh TEPMUH
«pacer» (facet — pamxa). Kaxasiii dacetT comepHT COBOKYNMHOCTb OIHOPOIHBIX
3HayeHHH naHHOro knaccupuKalHOHHOro mpu3Haka. [IpuueM 3HaueHus B Qacere
MOTyT pacroiaraTtbCi B TNPOW3BOJBHOM MOPAAKE, XOTA TNpPEANOYTHTENbHEE HX
ynopsanouyenne» [BAC, 1993].

Kak yxe 6b110 cka3aHO Bblllle, NEPBbIM B OTEUECTBEHHOH Hayke K npoGreme
THNojoruu crnosapei obparuics JI.B. lllep6a, KoTopblil NpeNIOKU BbIAETHTL THIIBI
cioBapeit Ha 0OCHOBaHHM 6 npoTtuBononoxenuii [Llep6a, 1974].

®PacetHas kiaccH(HKalMs, OCHOBaHHAsA Ha BblJEJNEHHH THMA CIOBApA MO
COOTBETCTBYIOILEMY Habopy INpu3HaKoB, 3adaHHOMY ¢aceramy, pa3spaboTaHa
B.®. PomeHckoii [Pomenckas, 1978: 186-187].

B.®. Pomenckas BbiacnseT 8 (aceToB M MMEHyeT MX COIVIACHO pa3iUvHbIM
NpHU3HAKaM:

Ne HaumMeHoBaHHe npu3Haka
¢acera

®acer 1 no npuHUMNY onpeaeeHHs
3HaYeHuUst eHHNLL
CJIOBHUKA

SHUHKJIONeIUYECKuUi ¢dbunonornyeckui IHUMKIIONETHIHO~
¢dbunonoruyeckuit

QaceTr 2 no cnocoly opranuzanHu
JIEKCHKH

andaBUTHBIH rHe30BOH M ToMy nono6GHoe
®acet 3 no 06beMy CJIOBHHKA
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6onbLIOH Masblit U T.A.

(dacer 4 N0 OTHOWIEHHKW K THNY
A3LIKOBOr0 00111eHHS

obwwmi obnactHoi HT.A.
daceT 5 N0 OTHOWIEHHIO K

S3LIKOBOI HOpMe

HOpMaTHBHbI HEHOPMATHBHBIH
®acet 6 no cnocody npeacTaBaeHHS

JIEKCHYEeCKOr0  3HaYeHHus

c10Ba

OIHOA3BIYHBIA MHOTOS3bI4HbIH
®acer 7 no OTHOLIEHHIO K

CHHXPOHHH H AHAXPOHHH

HCTOpHYECKHH HEHCTOPHYECKHH THMOJIOTHYECKHH
®acer 8 no Ha3HAYEHHIO
CIPaBOYHHMK yueOHbIH HMH(OpMaLIHOHHO-
MOUCKOBbIH
Knaccudukauus TEPMHMHOJIOTHYECKHX cnoBapei, COCTaBJICHHAS

3.1. Komaposgoii, skmouaer 11 npusnakos, B.B. JyGuuuncknii [[y6uunnckuii, 2008]
paspa6oTran THNONOTMIO ClOBapell C LEbI0 AHAIM3MPOBATb H KJIACCH(PHLMPOBATH
nekcukorpaduyeckue npousBeieHH B y4eOHbIX H APYTHX MPAKTHYECKHUX LEIAX.

ITo A.C. 'epay, cneunanbHble CIOBapH IEIATCA HA CIOBapH, aApEeCOBAHHBIC
4YENOBEKy, H CIOBapH, OpHeHTHpoBaHHbie Ha DBM [[epa, 1996]:

C/10BapH, afpecoBaHHbIe CJIOBApH, OpUEHTHPOBaHHBIE Ha IBM

4eJ10BeKy

OJHOA3bIYHbIE HHPOPMALIMOHHO-TIOUCKOBBIE TE3aYPYChl /1A
HH(OPMALIMOHHBIX CHCTEM Pa3HbIX THIOB

nepeBoOiHbIC

TEPMHHONOrHYECKHE

CJI0BapH UAEHTH(HHKATOPOB pa3sHble THIObI COOCTBEHHO MALLIMHKBIX CJIOBapeii

YaCTOTHBIE CJI0BAPH TEPMHHOB

py6pukarops

Knaccuduxatopsl

HU.C. Kynukosa, JI.B. Canmuna Bbiaensor TUNOJIOTHYECKHE ONMO3NLHH

CloBapeii TUHIrBUCTHYECKHX TepMuHOB [Kynnkosa, 2002: 58]:

1 3nnMKnONE NN C1OBapb CMPaBOMHHK

2 akagemuueckui yueOHbIi -

3 andaBuTHbIi TeMaTHYECKHH -

4 opurnHabHbIit (pyccKuit) nepeBoaHol -

5 cnosaph MeTas3bika CIIOBapb METAAHANIEKTa -

6 o6wmii cnosaps OTpAac/EeBOi CIOBaph -
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7 cnosapb CIIPaBOYHHK -
8 uMTaTHLIHA HELMTaTHbIH -
9 0qHOA3BIYHBIE JIBYSI3bIYHBIE (MHOTOA3BIYHBIC) CJIOBAPH -

3apybexHble neKCHKOrpadbl TakXKe yAeNS0T BHMMaHME BOMPOCY THIIOJOTHH
cnosapei. Tak, Reinhard Rudolf Karl Hartman, paccmarpusas cnosaps (Dictionary) B
KayecTBE JIEKCHKOrpadHUeckoi INpPAKTHKH, CMPaBEeLIMBO MONAraeT, 4TO CJOBaph

AB/ISETCA OJHHM M3 HECKONBKHX [OCTYMHBIX CHPaBOYHLIX PaboT (CPaBOYHMKOB)
[Hartman, 2001: 4-5}:

Jekcuxorpapuyeckue
crnipaBo4Hble paboThi
(Lexicographic
Reference Works)
CNoBapb Te3aypyc SHUMKIIONEANA THOPHIbI
(Dictionary) (Tesauri)  (Encyclopedia) (Hybrids)
CJIOBapH 0 C/IOBApH Uist IHUHMKIIOTIEAHYECKHE
HOCHTEJIEH A3bIKa H3YHAIOLIKX CJIOBApH
aHTJIHIACKHH
A3BIK
OJIHOS3bIYHBIE MHOTOS3bIYHBIE
o6mme clelHanbHble
3akawuenne

AHanM3 THMONOTHYECKHX TIPHU3HAKOB CJIOBaped [oKa3al, 4YTO MPUHLMI
NPOTHBONONOXHOCTEH, B3AThIA B KA4eCTBE OCHOBaHHSA /18 HOPMHPOBAHHS THIIOJIOTHH,
aKTHBHO HCTIO/b3YETCS HCCIEA0BATENAMHU JUIS CO30aHHS COOCTBEHHBIX TUIIOJOTHIA.

B.J. TabanakoBa yTBep#aaeT, uTo «<...> B HACTOSILEE BPEMs B OTEUECTBEHHOH
TEOPHH JICKCHKOTpaduM pa3paboTaHO [BE THIONOTMH CNOBaped  OMIMO3ULHH
JLB. lllep6nt 1 napametpuueckoe onucanue F0.H. Kapaynosa n 60/b110€ KOJIHYECTBO
knaccupukauni - kak o6oblatomero, Tak M yacTHoro xapaktepa. Jliobas
KJIaCCHQHKALMA CErOMHA HE MOXET GbiTh YHHBEPCAIBHOM, MOCKONBLKY MPAKTHYECKas
JekcuKorpadus MOCTOAHHO TMOMOJHAET MepevyeHb napaMeTpoB. B To ke Bpems
napaMeTpH4YecKui aHanu3 Haubonee 3b(EKTHBHBI HHCTPYMEHT THIOJIOrHYECKOTO
OMMHCAHHA W YHHMBEPCAJIEH B TOM CMBIC]IE, YTO MO3BONAET GECKOHEYHO MOMOJIHATH
cnucok napamerpos» [TaGanakosa, 2001].

W3sy4enne nekcukorpaduu TECHO CBA3aHO ¢ NpobieMaMu, pacCMATPHBAEMbIMH B
JIEKCHKOJIOTHH. Bhinenenne 3HaueHHi i MHOTO3HAYHBIX CJIOB M CIOCOOLI HX
NpeICTaBNCHHs B CIIOBAPSAX, PA3rPaHHYEHHE OMOHHMHUH H NOJIMCEMHH, CHHOHHMHS
JIEKCHYECKHX €IMHHL — TOJIbKO HEMHOTHE M3 IPO0JIeM, PelieHHEM KOTOPbIX
3aHMMAIOTCA KaK CHELNATHCTB B 00/IACTH JIEKCHKOJIOTHH, TaK M JIEKCHKOTPadbl.
CocraHTenu cnoBapeii HCTIONb3YIOT B CBOMX TPYAAX AOCTHXEHHMS JIEKCHKOJIOTHH, a
JIEKCHKOJIOTH OYEHb YacTO 00palllaloTCa K JAHHBIM CJIOBapeii B CBOUX HCCNIEIOBAHHUSAX.

32



Jlutepartypa

1. Bonblwoit JHuMKIoneaudeckuit ciosaps pycckoro simka (B3C), ra. pea. A.M.Ipoxopos. M.: Cosercxas
Juunxnoneaua, Gona «JlennHrpanckas ranepes», 1993. - 1632 c.

2. Bpokrays, ®.A., Edpou. H.A. Dnumnioneansecknit Cnosaps B 86 nomyToMax ¢ WUNOCTPAUHAMH H
AOTOAHWTeNbHMMH  MaTepuanamu. CTI6: AxumoHepHoe m3zatensckoe obumectso ®.A. bpokrays - H. A. Edpon,
1890-1907, 1.59.

3. Tepa, A.C. Hayyno-TexHuueckas nekcukorpams / Ipuknaanoe aisikoinanme. CII6.: Hin-so C.-Tlerep6.
yu-Ta, 1996. — C. 287-301.

4. Jly6uammcknii, B.B. lekcukorpadua pycckoro assika: yue6. nocobue. M.: Hayka; ®@nunta, 2008. - 432 c.

5. Kynuxosa, M.C. BBeaeHHE B METAAMHIBHCTHKY: CHCTEMHBIH, NEKCHKOTPAQHUECKHA M KOMMYHHKaTHBHO-
nparMaTHYeCcKHii acneKThl IMHrBHCTHYEeCKoH Tepmunonorun / U.C. Kynuxosa, [I.B. Caamuna. CI16.: Cara, 2002. - C. 58.

6. Oxeros, C.H.Tonkosulit coBapb pycckoro s3sik. M.: Ouuxc, 2010. - 736 c.

7. Pomenckas, B.®. O x1accndpuxaunoHHoi cxeme «THN cosapa» // CTPYKTypHAs M NPHKIAZHAA IHHIBHCTHKA.
J1,1978. - C.186-187.

8. Tabanaxosa, B.Jl. Uneorpaduueckoe om Hay4HOH TEPMHHONOTHH B CHELHAIbHBIX COBApPAX: IHMC. ...
a-pa gpunon. nayx. Tromens, 2001, - 281 c.

9. lllep6a, JI.B. Onmt obweit Teopun nexcukorpauu // S3bikoBas cHeTeMa H peuesas AeatenbHocTs. M.: Hayxka,
1974. - C. 265-304.

10. Hartman, R.R.K. Teaching and Researching Lexicography. Harlow: Pearson Educated Limited. 2001. -

P. 4-5.
References

1. Bol'shoj jenciklopedicheskij slovar' russkogo jazyka (BJeS), gl. red. A.M.Prohorov. M.: Sovetskaja
Jenciklopedija, Fond «Leningradskaja galerejan, 1993. — 1632 s.

2. Brokgauz, F. A, Efron, I. A. Jenciklopedicheskij Slovar' v 86 p h s illj ijami i dopolnitel'nymi
materialami. SPb: Akcionernoe izdatel'skoe obshhestvo F. A. Brokgauz — I. A. Efron, 1890-1907., 1.59.

3. Gerd, A.S. Nauchno-tehnicheskaja leksikografija // Prikladnoe jazykoznanie. SPb.: Izd-vo S.-Peterb. un-ta,
1996. - S. 287-301.

4. Dubichinskij, V.V. Leksikografija russkogo Jazyka ucheb. posobie. M.: Nﬂuka Flinta, 2008. - 432 s.

5. Kulikova, 1. C. Vvedenie v lingvistiku: yj, leksikograficheskij i k ikativno-pragmaticheskij
aspekty lingvisticheskoj terminologii / 1.S. Kullkova, D.V. Salmina. SPb.: Saga, 2002. - S. 58.

6. Ozhegov, S.L.Tolkovyj slovar' russkogo jazyk. M.: Oniks, 2010. — 736 s.
S8 7. Romenskaja, V.F. O klassifikacionnoj sheme «tip slovarja» // Strukturnaja i prikladnaja lingvistika. L, 1978. —
.186-187.

8. Tabanakova, V.D. Ideograficheskoe opisani hnoj terminologii v special'nyh slovarjah: dis. ... d-ra filol.
nauk. Tjumen', 2001. - 281 s.

9. Shcherba, L.V. Opyt obshhej teorii leksikografii // Jazykovaja sistema i rechevaja dejatel'nost’. M.: Nauka,
1974. -S. 265-304.

10. Hartman, R.RK. Teaching and Researching Lexicography. Harlow: Pearson Educated Limited, 2001. -

P. 4.5,

Y]IK 811.11
THINbI CIOBAPHBIX ONPEJEJEHHA HOMHHAHTOB SMOILHA

Kpacascxnit HA.

3asenyloumii kadenpoit Hemeukoi gpunonornu,

nokTop punonorMucckux Hayk, npogeccop,

®Benepansoe rocynapcTaenHoe 6iokeTHOE 00paloBaTebHOE yUPEkKAEHHE BhICIIEro npodeccHoHanbHoro o6pasosanns
«Boarorpaackuii rocyaapcTBeHHbIH COLHATLHO-NEAATOrHYECKHii yHHBEPCHTETY, I. Bonrorpaa, Poccus
nkrasawski@yandex.ru

AHHOTaUUR

Ha wmarepuane Hemeuxoro sssika ofcyxnaerca npobnemMa  nekcHkorpaduueckoit
PenpesenTaumnn cnos, obosHauaowmx IMouund. JaHHbie cnosa obnanalotr AHGPy3HOH CEMaHTHKOM,
TO 3HayuTeNbHO 3aTpyaHAeT MX nNekcukorpaduueckoe onucanue. OcHOBHAA npoGneMa COCTOMT B
TOM, KaK ONTUMANbLHO OMHKCATh 3HAYEHHE HOMHHAHTOB IMOLMIE, coGMOAasA NPH 3TOM OrpaHHYEHHbIH
oGbem cnosapuoii nebHUHHUMK, C OJHON CTOPOHBI, 8 C APYToi — MAKCMMANbHO MOJNHO PacKpbiTh
CMbIC)T MHTEpnpeTHpyeMoro cnosa. CylulecTBYeT 1Ba NOAXOAA K TONKOBAHHIO 3HA4€HU HOMMHAHTOB
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